5) Robert Bosch Elektronika Kft.

Robert Bosch Uit 2 Sender VATID HU26551542
3000 HATVAN .
PHONE . If queries please spacify customer and delivernote no. 3) Del ivery note no 2027256 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
JRobert Bosch GmbH 1000911829(0091024089 |UJ 2790, 04042019
Kbg .
_ " Deliveryfinstallation is made by property reservation according : - Creationday
Robert-Bosch MHmﬁN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. B Frelett FIREIwery
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unrank| [Waggon | |caner 02.04.2019
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic foreign| | 14) WM__.Q No
Express Vehic. own TR
550003971201 12.04.2018 cHub Post 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22} Dispatch sign 23) Total weight kg 24]
extra run Delivered at pl 8 PAL p— 848,0 net 020,7
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) .
27) Pos |28} Bosch-Order-No. Index  {Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Recelver notes
! Quty.{Is) ¥ Notes
1 (0260.001.060 |V03 |2510261400 App elettron controllo;AT 512
91024089
KUEHNE+NAGEL S.r.l,
> ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dickiarata
\pg Q.nw/ﬁﬂmu/‘u. . Quantita effattiva: \A.rN.
Tipe Imballaggio:;
; Oﬂ M _w/ﬁo @/ Quantita Imballi @ W_
) f > @ Conformita alle schede d'imballo: [NOJ
Data cgiyollo: m\f ﬁ\f % .
1 Firma
. atry notes 43} Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Recelver 46) Invoice check
A 3 Date
) i Name
g bzw Nr

T

N2N27256

o

BVE13384




EDI % WARENBEGLEITSCHEIN TransportNo: 11045670 02.04.2019 16:20

Page 1
ry
Supplier -plant: Receiver -Plant cust.: Unloading pt:
-No: 0091024089 -Number: 1000911829 Storage :
Robert Bosch Elektronika Kft. Magna PT S.p.A. Usage place
Shippingtype: extra run

Robert Bosch Ut 2 Via dei Ciclamini, 4 Carrier : Flash Europe Hu
3000 HATVAN 70026 Modugno (BA) ~-Number: Flash Euro

Tran.-weight gr: 848

D/N Partnumber customer Quantity ME  V/G Description of delivery ORDER-No.
-Date Partnumber supplier Addit.data supplier
-Pos Package -quantity -Numb. customer Quantity -Number supplier Consignation
02027256 2510261400 91024089 512 ST 8/ EL-Steuergerdat;ATCU2 9 4 550003971201
04.04.19 0260.001.060-V03UJ
001 VP: 1 - EW X 0 6000439358

VP: 1 - EW X 0 6000439358

VB: 1 - EW X 0 6000439358

VP: 1 - EBW X 0 6000439358

VE: 1 - EW X 0 6000439358

VP: 1 - EW X 0 6000439358

VP: 1 - EW X 0 6000439358

VP: 1 - EW X 0 6000439358

VP: 8 - EW X 8 6000439355

VP: 8 - EW X 8 6000439355

VP: 4 - EW X 8 6000439355

VP: 4 - EW X 8 6000439355

VP: 8 - EW X 8 6000439355

VP: 8 - EW X 8 6000439355

VP: 8 - EW X 8 6000439355

VP: 8 - EW X 8 6000439355

VP: 8 - EW X 8 6000439355

VP: 64 - EW X 0 6000439356

WE : Quantitycheck: Ratingcheck




EDIT 3 WARENBEGLEITSCHEIN
.._..
Supplier -plant:
-No: 0091024089
Robert Bosch Elektronika XKft.

Robert Bosch 4t 2
3000 HATVAN

TransportNo: 11045670

Receiver -Plant cust.:

Unloading pt:
-Number ;

1000911828 Storage :
Magna PT S.p.A. Usage place :
Shippingtype:
Via dei Ciclamini, 4 Carrier
70026 Modugno (BA) -Number :

02.04.2019 16:20

Page g

extra run
Flash Europe Hu
Flash Euro

Tran.-weight gr: 848
D/N Partnumber customer Quantity ME V/G Description of delivery ORDER-~No.
-Date Partnumber supplier Addit.data supplier
-Pos Package -quantity -Numb. customer Quantity -Number supplier Congignation
VP: 8 - EW X 0 6000439359
Batch: BD Dangerous:
*kokk kK kK END *hkkkkkhk
WE;: Quantitycheck: Ratingcheck :




i 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 009102408% I 3} Shipping order-no.
* Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID EREas1a12
cHub @
Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the "
3000 HATVAN shipping carier
Person:
Tel :0 Fax:- 0 TRANSPORT ORDER | ]
gy Lisading it g)Date 02.04.2019 7)Relations-no. [
8) Transporinumber 11045670 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 97167778
11) Reclplent 12) Customer-no. 1000911829 Flash E'-HEOPe Hungary Kft.
Magna PT S.p.A. Lechner Odén fasor 3.C.1.1
HU 1095 Budapest
vVia dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (B2a)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-/lunloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17} Arrive-time
18) Reference and no 19) Numnber| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load car. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
2027256 a8 Pallets 0 |0260001060V03UJ AE 80 848, 0
HH5670 2510261400
Empt . cugstomer| ox] name empties RB
64 Bligter-Forming Part 6000439355
64 Plastic Container 6000435356
8 Pallet 6000435358
8 Pallet Cover 6000435355
Freight duty weight: 848,0
27) 28)
25) Sum 8 26)Volume in cdm Sum 80 848,0
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Warth of goods for insurance 33) Transpertinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac camar i
. ModugRG—(BA)
35) Enclosures 38) Order-no. Customer 550003971201 .
74736 38) Means of transpert no 37) Account assignment
38) Lomy reg.
40) Dispatch type ei{tra T 41) Accounting-key
42) Acknowledgment of recelptiof goods " )
mentioned trarisport co o] gﬁr@@ﬁgnggﬂgeved
Ve wer Codainni, she- 76026 Modugno (BA)
43) Takeover-confirmation from the driver: .
SRoAing ate tanepan o loadad araraonally retapie. Company stamp/signatugg. ) _App 9ndg
44) The transport contain 1 LU ot it changed
J «Euro-flat-pal.(FP
A\ ST e s
lita ﬁxa ntita”
Date Time Signature l Euro-Grate-pal (GP)

45) Place of trial is Stutigast. German law aranged by agreement,

3§

48}, for Recefver

. e 4

2) Supplier-no. 8) Transportnumber

JAEAR A0 ER AR 0 VRN ETRT G

V0091024089 251104

1|ii|c|ia|ri|e||pii,||l I| III ||I|| |m| ”l | e

Q097167778




1-15 und 21+22 auszufillen unter der Verantworlung des Absenders

To ke completed on the senders own responsibildy 1-15 icluding 21+22

1-15 lovébba 21+22@alckal afeladd ol ki sajit felefdsségére

l"

MA/ 2019008621 4. példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

S ——
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Afu eltérd megéllapodas aselén is a Nermzelkts Arufuvarozdsl epyezmény
Robest Bosch Elekironika KFT. {CMR) rendelkezéset az Irdnyaddk
Robert Bosch ¢t 1. This Carige is subject, natwithstanding any clause to tha contrary to the Convention
cn the Contract for the Inlemallenal Camye of Goeds by Road (CMR}
3000 Hatvan Diese 1rolz einer lligen Abmachung den Bestimmungen
des Dbereink [ber den Belbrdesungsverirag Im [ntemnationalen Strassengl-
HU terverkehr (CMR)

Atvev (Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, couniry)
Empfénger {Nama, Anschnft, Land}

Fuvarozd {(Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country}
Frachifahrer (Name, Anschrifi, Land)

MAGNA PT 5.P.A.
VA DEL CICLAMINI 4.
70028 MODUGNO

T

Az aru kiszolgaldsi halye {helység, orszag)
Place of defivery of the goods (Plaze, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

‘Tovabbi fuvarczok {(Nev, cim, orszdg)
17 Successive carriers {Name, address, Country}
Nachfolgende Frachtiithrer {Name, Anschrift, Land)

helységlplacelOrt | 700258 MODUGNO

orszap/country/Land  IT

arl kiszalgalas! Netye es 130ponta (nelyseg, orszag, 1dogon

Place and date of taking over of the goods (Flace, country, date)
Ot und Tag der Obemahme des Gutes (O, Land, Datum)

Aluvarozo fenntariasai es pejegyzesel
18 Carrier's reservations and observalions

5 Beigeflple

Dnbumonis

helységiptacefOrt 3000 Hatvan \orbehalte und Bemerkungen dar Frachtfurer
orszdg/country/Land  HU
id@pant/date/Dalum  2019.04.02

Arnnexed documents

BAP:215621

HEredati EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnzk!
omeseam

Daranszam i T ]
Marks and Nos Number of Csomagolas mddja megnevezése ::::?:‘ =im Gross welght in Térfogat (m3)

6 Kemnzeichen 7  packeges 8 Metod of packing 9 Name of the 10 number ka # Voleme inm3
ured Anzahl der An der Verpackung goods Statistknummer Brutiogewicht in Umfrang In m3
Nummem Packsilicke Bezelchnung Ko

8 PAL KFZ-Zubehd 848
Oszidly Szim  Bel
Class Number  Lefter Klasse, Ziffer, Buchstabe 848 0
A lelad6 rendalkezésel (Vim-~ &3 egyéb hivalalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Alvavi
13 Sender's Insiructions (Customs and cther formatiities) 18 To be paid by : ! Gurrency, Censignee
Anweisungen des Absenders (Zall- und sonstige amiliche Behandlung) Zu zahten vom Absender Wahrnng Empfanger
M:003515/003516
Visszatérités A széllitdssal dok hidnyiatanul 4
14  Reimbussement are took aver
Rickerstatiung lch habe die Transporidokumente vollstinglg Dharnommen
15 Fuvardij-fizeiési rendelkezések 2 Kiltnfeges megalapodisok Besordere Verelnberungen
Direction as to freight payment Special agreemenls
Bérmentve, frelght pald, frel
Bémentesilés nélkil, freight 1o be paid, X
L2111 R- 14 1000 1)
s 019.04.
2 Id&pontja am 2019.04.02 24 Goods received: Date on e04.02
Established I on St Gut empfangen: Datum am.
iy A A0 A fuvarazd aldlrisa és bélyegedje i
L of zugg(% @y@maﬁ% fgor £ 23 Signalure and slamp of the carrier 2;::3::::::;?0‘:‘:;?2?%“35
”"‘f’&f}‘ﬂ’ Elem Abskpdears Uniersehrift und Stempel des FrachifGhrers Unterschrift und Stempel des Empfangers
Adc:si‘ul =T BI.EendRAN Raksily o
25 Velce Reglsiration rumber  [Useful toag BAUD B Bl NG MAGEL sl
Fahrzeug Kennzeichen Mutzlast
Via dei Ciclamifi, snck 70026 Modugno (BA)
RHZO78

L APR 2019

bk riserva di
lita e quantita”

"Ricevbito
verifica s




